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“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued
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evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”
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AGREEMENT BETWEEN THE
GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE
GOVERNMENT OF UKRAINE
ON SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

The Government of the United States of America and the Government of Ukraine
(hereinafier referred to as “the Parties”);

Realizing that international cooperation in science and technology will strengthen
the bonds of friendship and understanding between their peoples and will advance the
state of science and technology to the benefit of both countries, as well as mankind;

Affirming that in sharing responsibilities for contributing to the world’s future
prosperity and well being, they should make further efforts to strengthen their respective
national research and development policies;

Considering science and technology cooperation as important for the development
of national economies; and

Wishing to establish dynamic and effective international cooperation between the
full array of scientific organizations and individual scientists in the two countries;

Have agreed as follows:
ARTICLEI

1. The purposes of this Agreement are to strengthen the scientific and technological
capabilities of the Parties, to intensify and broaden relations between scientific and
technological communities in both countries, and to promote scientific and technological
cooperation in areas of mutual interest and benefit for peaceful purposes.

2. The principal objectives of this cooperation are to provide opportunities to
exchange ideas, information, skills, and techniques and to collaborate on scientific and
technological endeavors of mutual interest.

ARTICLEII

1. The Parties shall encourage cooperation through exchanges of scientific and
technical information; exchanges of scientists and technical experts; the convening of
joint seminars and meetings; training of scientists and technical experts; the conduct of
joint research projects; and other forms of scientific and technological cooperation as
may be mutually agreed upon.

2. Cooperation under this Agreement shall be based on shared responsibilities and
equitable contributions and benefits, commensurate with the Parties’ respective scientific
and technological strengths and resources.

ARTICLE I

1. The Parties shall encourage and facilitate, where appropriate, the development of
direct contacts and cooperation between government agencies, universities, research
centers, institutions, private sector firms and other entities of the two countries.




2. Government agencies and other designated entities of the Parties, such as those
mentioned in paragraph 1 of this Article, may conclude under this Agreement
implementing memoranda of cooperation, and other arrangements, as appropriate, in
specific areas of science and technology. These implementing arrangements shall cover,
as appropriate, topics of cooperation. procedures for transfer and use of equipment and
funds, and other relevant issues.

3. This Agreement is without prejudice to existing science and technology
agreements in force between the United States and Ukraine. The Parties or their
appropriate agencies may amend such agreements, as may be agreed, to make those
agreements subject to the provisions of this Agreement.

ARTICLE IV

Cooperative activities under this Agreement shall be conducted in accordance
with the applicable laws, regulations, and procedures in each country and shall be subject
to the availability of funds and personnel.

ARTICLE V

Scientists, technical experts, governmental agencies and institutions of third
countries or international organizations may, in appropriate cases, be invited by
agreement of both Parties to participate, at their own expense unless otherwise agreed. in
projects and programs being carried out under this Agreement.

ARTICLE VI

Each Party shall designate a coordinating agency and an Executive Secretary to
conduct administrative affairs and, as appropriate, to provide oversight and coordination
of activities under this Agreement.

ARTICLE Vi

1. Scientific and technological information of a non-proprietary nature resulting
from cooperation under this Agreement, other than information which is not disclosed for
commercial or industrial reasons, shall be made available, unless otherwise agreed upon
in writing, to the world scientific community through customary channels and in
accordance with normal procedures of the agencies and entities participating under this
Agreement.

2. The treatment of intellectual property and business confidential information
created or furnished in the course of cooperative activities under this Agreement is
provided for in Annex I Provisions for security of information and transfer of
technology are set forth in Annex Il. Annex 1 and Annex Il shall form an integral part of
this Agreement, and shall apply to all activities conducted under the auspices of this
Agreement unless otherwise agreed in writing by the Parties, their government agencies
or their designees.

ARTICLE VI

1. Each Party shall, as appropriate, facilitate entry into and exit from its territory of
appropriate personnel and equipment of the other Party, engaged in or used in projects
and programs under this Agreement.

2. Each Party shall, as appropriate, facilitate prompt and efficient access of persons
of the other Party, participating in cooperative activities under this Agreement, to its
relevant geographic areas, institutions. data, materials and individual scientists,
specialists and researchers as needed to carry out those activities.




3. Each Party shall facilitate, in accordance with its laws and regulations, duty-free
entry of necessary materials and equipment provided for use in cooperative activities
under this Agreement.

4. Commodities acquired, including by the United States, its recipients (and
subcontractors or subgrantees) or by foreign governments, for Ukraine that were financed
with United States technical assistance provided for Ukraine under this Agreement, shall
be exempt from taxation, including value-added taxes (VAT) and customs duties,
imposed by Ukraine. Commodities include any material, article, supply, goods or
equipment. These same rules apply to all funds provided for in this Agreement, including
services, grants and all monetary assistance. Any assistance provided by the United States
Government under this Agreement is assistance under the Agreement between the
Government of the United States of America and the Government of Ukraine regarding
Humanitarian and Technical Economic Cooperation dated May 7, 1992.

ARTICLE IX

In the event that differences arise between the Parties with regard to the
interpretation or application of the provisions of this Agreement, the Parties shall resolve
them by means of negotiations and consultations.

ARTICLE X

1. This Agreement shall enter into force when the Parties notify each other, through
diplomatic channels, of the completion of their respective internal requirements necessary
for the entry into force of this Agreement. The date of last notification will be deemed to
be the date of entry into force of this Agreement.

2. This Agreement shall remain in force for five years. The term of the Agreement
may be extended for further five-year periods by written agreement of the Parties through
diplomatic channels to the extent practicable ninety (90) days prior to the end of the
Agreement. This Agreement may be terminated by either Party by written notification to
the other Party through diplomatic channels of its intention to terminate the Agreement at
least ninety (90) days prior to its end. Unless otherwise agreed by the Parties, the
termination of this Agreement shall not affect the completion of any cooperative activity
undertaken under this Agreement and not yet completed at the time of the termination of
this Agreement.

3. This Agreement may be amended by written agreement of the Parties including
through signing respective protocols constituting an integral part of this Agreement.

4. Upon entry into force, this Agreement supersedes the Agreement between the
Government of the United States of America and the Government of Ukraine on
Scientific and Technological Cooperation signed by the Parties on June 5, 2000, as
extended.

Done at Washington, DC, in duplicate, this Fourth day of December 2006, in the English
and Ukrainian languages, both texts being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF AMERICA: UKRAINE:

Clauda G I MWK/




ANNEX |
Intellectual Property Rights

Pursuant to Article VII of this Agreement:

The Parties shall ensure adequate and effective protection of intellectual property
created or furnished under this Agreement and relevant implementing arrangements. The
Parties agree to notify one another in a timely fashion of any inventions or copyrighted
works arising under this Agreement and 1o seek protection for such intellectual property
in a timely fashion. Rights to such intellectual property shall be allocated as provided in
this Annex.

I Scope

A. This Annex is applicable to all cooperative activities undertaken pursuant to this
Agreement, except as otherwise specifically agreed to by the Parties or their designees in
writing.

B. For purposes of this Agreement, “intellectual property” shall have the meaning
found in Article 2 of the Convention Establishing the World Intellectual Property
Organization, done at Stockholm, July 14, 1967.

C. This Annex addresses the allocation of rights, interests, and royalties between the
Parties. Each Party shall ensure that the other Party can obtain the rights to intellectual
property allocated in accordance with the Annex, by obtaining those rights from its own
participants through contracts or other legal means, if necessary. This Annex does not
otherwise alter or prejudice the allocation of rights between a Party and its nationals,
which shall be determined by that Party’s laws and practices.

D. Disputes concerning intellectual property arising under this Agreement should be
resolved through discussions between the concerned participating institutions or, if
necessary, the Parties or their designees. Upon mutual agreement of the Parties, a dispute
shall be submitted to an arbitral tribunal for binding arbitration in accordance with
applicable rules of international law. Unless the Parties or their designees agree
otherwise in writing, the arbitration rules of UNCITRAL shall govern.

E. Termination or expiration of this Agreement shall not affect rights or obligations
under this Annex.

11 Allocation of Rights

A. Each Party shall be entitled to a non-exclusive, irrevocable, royalty-free license in
all countries to translate, reproduce, and publicly distribute scientific and technical
journal articles, reports, and books directly arising from cooperation under this
Agreement. All publicly distributed copies of a copyrighted work prepared under this
provision shall indicate the names of the authors of the work unless an author explicitly
declines to be named.

B. Rights to all forms of intellectual property, other than those rights described in
paragraph II (A) above, shall be allocated as follows:

(N Visiting researchers. for example, scientists visiting primanly in
furtherance of their education, shall receive intellectual property rights under the
policies of the host institution. In addition, each visiting researcher named as an
inventor shall be entitled to share in a portion of any royalties earned by the host
institution from the licensing of such intellectual property.

(A (a) For intellectual property created during joint research (including joint
research projects pursuant 10 the implementation arrangements carried out by




means of visits of participating personnel), for example, when the Parties,
participating institutions, or participating personnel have agreed in advance on the
scope of work, each Party shall be entitled to obtain all rights and interests in its
own territory. Rights and interests in third countries will be determined in
implementing arrangements. 1f research is not designated as “joint research™ in
the relevant implementing arrangement, rights to intellectual property arising
from the research will be allocated in accordance with paragraph II (B) (1). In
addition, each person named as an inventor shall be entitled to share in a portion
of any royalties earned by either institution from the licensing of the property.

{b) Notwithstanding paragraph II (B) (2) (a), if a type of intellectual
property is available under the laws ot one Party but not the other Party, the Party
whose laws provide for this type of protection shall be entitled to all rights and
interests worldwide. Persons named as inventors of the property shall nonetheless
be entitled to royalties as provided in paragraph I (B) (2) (a).

11 Business Confidential Information

In the event that information identified by the Parties or their designees in a
timely fashion as business-confidential is furnished or created under this Agreement, each
Party and its participants shall protect such information in accordance with applicable
laws, regulations, and administrative practices. Information may be identified as
“business-confidential” if a person having the information may derive an economic
benetit from it or may obtain a competitive advantage over those who do not have it, the
information is not generally known or publicly available from other sources, and the
owner has not previously made the information available without imposing in a timely
manner an obligation to keep it confidential.




ANNEX 1]
Security Obligations

Pursuant to Article VII of this Agreement:
. Protection of Sensitive Technology

Both Parties agree that no information or equipment requiring protection in the
interest of national defense or foreign relations and classified in accordance with its
applicable national laws and regulations shall be provided under this Agreement. In the
event that information or equipment which is known or believed to require such
protection is identified in the course of cooperative activities pursuant to this Agreement,
it shall be brought immediately to the attention of the appropriate officials and the Parties
shall consult to identify appropriate security measures (o be agreed upon by the Parties in
writing and applied to this information and equipment and shall, if appropriate, amend
this Agreement to incorporate such measures.

II. Technology Transfer

The transter of unclassified export-controlled information or equipment between
the Parties shall be in accordance with the relevant laws and regulations of each Party. If
either Party deems it necessary, detailed provisions for the prevention of unauthorized
transfer or retransfer of such information or equipment shall be incorporated into the
contracts or implementing arrangements. Export controlled information shall be marked
to identify it as export controlled and identify any restrictions on further use or transfer.




YIOJA
MK YPSIZIOM CIIOJIYYEHHUX HITATIB AMEPUKH TA
YPSI/IOM YKPATHU
PO HAYKOBO-TEXHIYHE CIIIBPOBITHHULTBO

VYpan Cnonyuenux llltatie Amepuxku Tta Ypaan YkpaiHu (ski jpani
Ha3uBatoTbcs CTOPOHM),

YCBIIOMIIIOIOHH, 110 MIXKHAapoAHE CNiBpOOITHHUTBO y chepi Hayku H
TeXHIKH 3Mil[HIOBaTUMe 3B’43KH ApyxOK Ta B3a€MOPO3YMIHHS MDK iXHIMU
HapoJaMH Ta CIPUATHME PO3BUTKOBI HayKH W TeXHIKK Ha Onaro o0ox KpaiH,
a TaKOX JIIOACTBA;

MiATBEPKYIOUYH, 110, MOAUIAIOUH BIANOBIJATBHICTL 33 BHECOK Y
MaiilbyTHe npouBiTaHHs i 100poOYT ¢BiTy, BOHM NOBMHHI JOKJagaTH
MNOJAIBIIMX 3YCUIb JNsl 3MillHEHHS CBO€l BiJfIOBIHOT HaLiOHAIBLHOI
MONITAKH Yy cdepi HAYKOBUX JOC/IDKEHb Ta AOC/IAHO-KOHCTPYKTOPChKHX
po3polok;

yBaXKaloyl HayKOBO-TEXHI4He CIIBPOOITHHUTBO Ba’¥UIMBHM  JUIS
PO3BHTKY HaLliOHANbHUX €KOHOMIK Ta

0a)caloyd BCTAHOBMUTH JWHaMidYHe H edekTUBHE MiKHApOJHe
CHiBpOGITHHUTBO MIDK  yCi€l0 CYKYIHICTIO HayKOBUX oprasizauiil Ta
OKpeMHMH BUEHHMH 000X KpaiHax,

JOMOBHJIMCS PO TaKe:

Crtatral

1. Hinsmu  uiel  Yroam € 3MILMHEHHS  HAyYKOBO-TEXHIUHHUX
moxnuBocTeli CTopiH, iHTeHCHpIKadiss W po3LLMPeHHS BIAHOCHH MIX
HAYKOBO-TEXHIUHOIO I'POMAJACHKICTIO 000X KpaiH, a TaKoX CHpHSHHS
HAyKOBO-TE€XHIYHOMY CHIBPOOITHHULITBY B MHPHHUX LiSX y rajyssx, IO
CTaHOBNATH B3a€MHUH IHTEpeC i BUTOLY.

2. I'onoBHMMH 3aBAAHHSAMH LBOTO CriBpOOITHHUTBA € 3a0e3reueHHs
MOK/IHBOCTEH A5 00MiHy AyMKamu, iHpopmaui€ro, 10CBIIOM | METOAMKOLO,
a TaKoX CHilbHA poDoTa B HayKOBO-TEXHIUHMX rajyssx, LU0 CTaHOBJIATH
B3a€MHHUI iHTepec.

Crarrsa 11

1. CropoHM 3a0X0uYyBaTUMYTb CHIBpOOITHHUTBO LUIAXOM OOMiHY
HAayKOBO-TEXHIYHOW iH(QopMauielo, o0OMiHy BYEHHUMU H TeXHIYHUMH
criewianicTaMd, NpPOBEJCHHS CIIUIBHUX CEMIHApIB i 3ycTpiyeil, HaBYaHHS
BUYEHMX | TEXHIYHUX CrielianicTiB, peanizallil CHIbHUX AOC/IIHHX POCKTIB,
a TakoK IHWHUX (GOpM HAYKOBO-TEXHIYHOrO CHiBPOOITHULITBA, SIKI MOXYTb
OyTH B3a€MHO MOTOJUKEHUMH.

2. CniBpoOITHUUTBO, 3JiCHIOBaHE 3riHO 13 Li€l0 YTroA010, MOBUHHO
IPYHTYBaTHCH HAa CIHiUIBHIA BIANOBIJAJNIBHOCTI, Ha [JOMIPHMX BHECKax i
KOPMCTI, fIKi BIATNOBIAAIOTH HayKOBO-TEXHIYHOMY MOTeHLialy H pecypcam
CropiH.




Crarra I

1. CTopoHH 3a0X04YyBaTHMYyTb 1 CHPUATHUMYTb, J& 1UE MOXKIHUBO,
PO3BUTKOBI MNpPSAMUX KOHTaKTiB 1 CHIBPOOITHUITBY MiX JIepKaBHHMHU
yCTAHOBaMH, YHIBEpCUTETaMH, HayKOBO-0CJIiIHUMU LEHTPaMH,
BIAOMCTBaMH, NPUBATHUMHU pipMaMH Ta iHLUUMY OpraHizalisiMy JBOX KpaiH.

2. Jlep’*aBHi yCTaHOBM Ta iHILI Npu3HavyeHi opradizauii CTopiu, npo
aki Apetbed y nyHkTi | wiel CraTTi, MOXKYTh YKIaJaTH 3riHO i3 i€l
Yroaow BHKOHaBYI MEMOpaHAyMH MpO CHiBPOOITHMLITBO Ta  iHLIi
JIOMOBJIEHOCTI, Jie 11€ MOXIIUBO, Y KOHKPETHUX Irajy3ax Hayku il Texuixu. L1i
BUKOHaB4i JOMOBJICHOCTI [TOBHHHI OXOTUIIOBATH, [i¢ LI€ MOXKJIHBO, [TUTAHHA
cHiBpOOITHHUTBA, NPOLEAYPU Mepelayl Ta BUKOPUCTaHHS oOnaaHaHHs H
KOLLTIB, @ TAKOX 1HILI BIAMIOBIAHI IUTAHHA.

3. lisa Yropa He 3auina€ icCHYIOUMX YHHHHMX Yroja y ranysi Hayku i
Texnikn Mk Crnonyyenumu Ilraramu ta Ykpainowo. Croponn abo ixui
BIANOBIAHI YCTAHOBH MOXYTb YHOCHTH 3MiHM JIO TaKUX Yroj, K Le MOXe
OyTH noro/pkeHo, wo6G 3poOMUTH Ui Yrojad TakuMH, LIO BLAMOBI/IAIOTH
[OJIOKEHHAM Hiel Yroau.

Crarta IV

CrnijibHa AisUILHICTB, 110 TPOBOJUTHECS 3TiHO i3 wiew Yrojoro,
NOBUHHA 3AIHCHIOBATHCS BiANOBIAHO [0 HOPMAaTHBHO-NPaBOBHX AaKTiB I
NpOLEAYP KOXKHOI KpalHH H 3a1eKUTb BiJl HASIBHOCTI KOWITIB i MEPCOHAITY.

Crarra V

VY BIAMOBIAHMX BHUMAJKaxX YueHI, TEXHIYHI CreuianicTH, AepKaBHi
yCT@HOBM Ta yCTaHOBH TpeTiX KpaiH afo Mi>KHapOAHHX opraHizaliil MOXyTh
3aMpoLLyBaTHCS 3a 3roJoto 000x CTOpiH A5l y4acTi 3a BIacHi KOLITH, SIKLLO
HeMae iHILOI [OMOBJEHOCTI, y MpOEKTax 1 NporpaMax, 110 BHKOHYIOTbCS
3rijiHo i3 Ui€to Yrogoso.

Crarra VI

Koxxa CropoHa npi3Hayae KOOpAUHALIHHKI OpraH ta BHKOHABYOrO
cekpeTaps Ul BEJAEHHs aJMiHICTPATUBHUX MHUTaHb, 3a0e3neueHHs Harsay
Ta KOOpPANHALLT AisNILHOCTI, 341 ACHIOBAHOT 311/1HO i3 i€l YTo1010.

Crarra VIl

1. HaykoBo-TexHi4uHa iH(popMaLlisi HEBIACHHLLKOIO XapakKTepy, sKa
oTpMMaHa B pe3y/bTari chiBpobITHULITBA, 3AiCHIOBAaHOIO 3riHO i3 Li€l0
Yromoto, i fika He € iHpOpPMAaLi€l0, HE PO3TOJIOLIEHOI0 3 KOMEpUiiHUX abo
NPOMUCIIOBHX MipKyBaHb, MOBMHHA OyTH IOCTYIHOM, SKLIO HEMae iHLIO]
MUCLMOBOT  JIOMOBJIGHOCTI, /Ul CBITOBOI HayKOBOi  pOMAajCbKOCTi
3BMYaliHUMH KaHalaMH Ta BLANOBIAHO 10 3BUYAHHUX NpOLEAYp YCTaHOB Ta
oprauizauii, siki 6epyTh y4acTb 3rifiHo i3 uieto Yrogoto.




2. Tlopsaok NOBOIKEHHS 3 IHTE/IEKTYATbHOIO BJACHICTIO Ta J1IOBOIO
KoHdiaeHuifiHoI0 iHdOpMaLi€to, CTBOPEHO!0 a00 HAJaHOKW B XOAI CIIbLHOL
AiSbHOCTI, 34IHCHIOBAHOI 3T1/1HO i3 Wi€l0 YroJoto, nepeadadyeHo B JoAaTKy
1. ITonosxkenns npo 6e3neky iHdopMauii Ta nepeaady TEXHOJIOTIH BUKIIAJAEHO
B nogatky ll. Jlogatok | Ta nogarok 1l € HeBia eMHOMO yacTuHOWO Uici Yroam
i1 3aCTOCOBYIOTBCA /10 BCiX BUJIB AisILHOCTI, U0 3MIHCHIOCTHCA HA THACTAB]
uiei Yroau, skwo CropoHamu, IXHIMH A€pKaBHUMHM YCTaHOBaMHU abo
iXHIMHM MpeJcTaBHUKaMH IMCbMOBO HE MOro/KEHE iHLLE.

Crarra VII

1. Koxna CtopoHa crpusiTUMe, J€ Lle MOXKJIMBO, B’'i3]ly Ha CBONO
TEPUTOPIIO Ta BHI3AY 3 Hel BiANOBIAHOro nepconany iHuwol CropoHu, a
TakoXX BBO3y W BUBO3y oOnajnanHs iHwoi CropoHH, ski 3aiiHsTi abo
BUKOPHCTOBYIOTLCS B NIPOEKTAX 1 nporpamax, 3414CHIOBaHNX 3riJHO i3 i€t
Yroao10.

2. Koxua CropoHa chpusTuMe, Je 1li€ MOXJIMBO, UIBUKOMY Ta
edexTUBHOMY AocTyny ocib iHol CTopoHH, 110 OepyTh Y4acThb y CHiJIbHIHA
NisUIbHOCTI, 3AIACHIOBAHIN 3rigHO 13 i€ Yroaowo, A0 BIANOBIAHUX
reorpaditHuX pafoHiB, yCTAaHOB, JAaHHX, MaTepialliB Ta OKPEMHX YyueHMX,
crielianicTiB i AOCHIJIHMKIB, SKWIO e NoTpibHO Ans 3jiHCHEHHs ui€l
ISUTLHOCTI.

3. Koxna CropoHa crpusiTUMe 3rigHO 31 CBOIMH HOpPMaTWBHO-
NpaBOBUMHM aKTaMH Oe3MMTHOMY BBO3y HeoOXigHHMX Marepianip 0
objlajHaHHs, HaJaHUX [ BHUKOPUCTAHHS B CHUIbHIA  AUIBHOCTI,
3JIIACHIOBaHIH 3riHO i3 Hi€lo Yrojom0.

4, Tosapu, npundaxi, y tomy uucii Cnonydenumu llratamu, ixHiMu
OTpHMyBaiyaMu (a TaKoX CIIBBUKOHABLSIMM 4M NIApsAHUKaMH) abo
iHO3eMHHMMHU ypsiAamu, 110 Oyiu npo¢diHaHCOBaHI 3 TEXHIYHOIO J0TIOMOFOI0
Cnonydyenux lllrariB, HapgaHowo VYkpaiui 3rigHo i3 uieto  Yrojoro,
3BUILHAIOTLCS BiJ TMOJATKIB, 30KpeMa BiH NOJATKy Ha [0/aHy BapTiCTb
(I1IB) i muT, wo crnpaBisitoTbes B YKpaiui. ToBapu BiutouaroTh Oy ab-sIKUi
MmaTepiaji, OpeJMeT, MocTaBKy abo oOnagHauds. Lli cami npasuna
3aCTOCOBYIOThHCS B0 BCiX KOLITIB, nependayeHux y uid Yroai, y Tomy 4ucii
JI0 MOCayr, rpaHTiB i Beiel rpouloBoi jgonomord. bynb-fika monomora,
HajaHa Ypsagom Cnonyuenux llltaTiB AMepuKkH 3rifHo i3 wi€ro Yronoto, €
J0MOMOroi0 B pamkax Yroan Mk Ypsagom Crionyuenux lllrariB Amepuku
Ta YpsagoM YkpaiHW 1po rymaHitapHe H  TeXHIKO-€KOHOMIiuHe
cniBpoOITHULTBO Bl 7 TpaBHA 1992 poky.

Crtarra IX

Y BMNAAKy BHMHUKHEHHs pO30DKHOCTEH CTOCOBHO TIyMaueHHs Ta
(abo) 3acTocysaHHs nosoxeHb uiel Yroau CropoHu OyayTh po3B’si3yBaTH
X LUIAXOM [eperoBopiB i KOHCYAbTALH.




CrartTa X

1. Lls Yroma HaGupae uunHHoOCTi ToAi, kKosin CTOPOHH TOBiJOMJIATH
OJHa OJHIM AMIUIOMATUYHUMH KaHAJlaMH IPO 3aBEPIUEHHS BIANOBIAHHX
BHYTPIlUIHbOJCPKABHUX TPOUENYp, HEOOXIAHUX i1 HaOpaHHA YMHHOCTI
niero Yrogowo. Jlata ocTaHHBOrO MOBIAOMJIEHHS BBAXXATUMETLCH [aTOKO
HabpaHHs YHHHOCTI L€l Yroaomo.

2. la Yroaa 3anyiuaeTbCs HHHHOIO MPOTAroM N’sTu pokiB. CTpok Ail
Yrogm Moxe OyTH TNpOAOBXKEHO Ha HACTyNHI N'STHPiIYHI nepioan 3a
nuceMoBo0  3rofaod  CTopiH  wsSXoM  OOMIHY — MOBIAOMJIEHHAMH
JUINOMAaTHYHHMH KaHallaMy 3a 1eB’iHocTo (90) [HIB 4O 3aKiHYEHHS CTPOKY
il Yroaun. [is uiel Yroau Moxe OyTH mpunuHena Oyab-sikowo 31 CTopiH
[ISIXOM NMCBMOBOTO MOBIAOMIICHHS JUIJIOMaTHYHUMH KaHanaMiy iHuIid
Croponi npuHaiiMHi 3a AeB’siHocTo (90) QHIB [0 3aKiHYeHHS CTPOKY Ail
Yroau npo cBid Hamip npunuuautd 1 gito. [lpunuaeHus il Yroaw He
BIJIMBAaE Ha  3aBepleHHs  OyAb-sikol  CIUIBHOI  JisJIHOCTI,  sIKa
3dificHioBanacs B nepiop Ail wiel Yroau i He 3aBepuieHa Ha MOMEHT
npunuHeHHs Aii uiel Yroau, axuio CTOpoHH HE JOMOBHJIHCH NpO iHILE,

3. Jlo uiel Yroau 3a B3aeMHOK MHCbMOBOO 3roaot CTOpiH MOXYThb
YHOCHTHUCS 3MiHM i JOMOBHEHHS, Y TOMY HHC/i LUIAXOM OQOpMIIeHHS
BiAMOBIIHUX MPOTOKOJIIB, IKi CTAHOBJIATEL HEBIZ'EMHY YacTHHY L€l Yroau.

4. Tlicns HaOpaHHsA YMHHOCTI Us Yroda 3aMiHUTbL co0o0 Yroiy Mik
VYpsaaom Crosnyuenux IlrariB AMepuku ta Ypsagom YKpaiHu Npo HayKOBO-
TeXHiuHe crHiBpoOITHHUTBO, NianucaHy 5 uepBHs 2000 poky, pasom 3 ii
JIOTIOBHEHHAMMU.

YuuHeHo y M. Bammnrrod, Okpyr Konymbis, ,,4” rpynss 2006 poky
y [BOX NPUMipHHMKaX, KOKHHWH aHrIiAChKOI0 Ta YKpaiHCbKOIO MOBaMH, HpH
LbOMY 00M/IBA TEKCTH € OJIHAKOBO ABTEHTHUHHMH.

3a Ypan 3a Ypaa
Cnoayyennx LlTaris AMepuxu Yxpaiuu

e L




Jlonatoxk |

IPABA BJACHUKA IHTEJIEKTYAJIBHOI BJACHOCTI
3rigHo 31 crarrero VII wiel Yroau:

CTOpOHH  rapaHTyloTb  ajeKkBaTHy Ta  e(EeKTHBHY  OXOpPOHY
iHTenekTyanbHOl BAACHOCTI, cTBOpeHol abo HajgaHol 3rifHo i3 niew Yrojomw
Ta BIAMNOBIZHMX BUKOHABYUX JoMoBieHOCTEH. CTOPOHM MOTOMXKYIOThCS
CBOEYACHO MOBIJIOMJISATH O/IHA OAHIA MNpo Oyab-AKi BHHaxoau abo TBOpH,
3aXUILEHI  aBTOPCBKMM  [IpaBoM, sKi €  pe3yJbTaroM  AisIbHOCTI,
311BCHIOBAHOT 3rigHO I3 Li€ Yromoio, Ta CBOEYACHO BXHBATH 3aX0/1iB /IS
3a0e3rneyeHHss OXOPOHM Takoi iHTesexTyanbHoi BiacHocTi. Posnoain npas
Ha Taki 06 €KTH iHTENeKTYalbHOI BJIACHOCTI 3/IHCHIOETHCA BIANOBIAHO 10
LIbOTO J0JaTKa.

1. Cdepa 3acTocyBanHs

A. lle#t nopatok 3acTOCOBYEThCs A0 Bei€l CMiIbHOI AiSLHOCTI, W10
3niiCHIOETbCS 3riAHO 13 wi€rw Yronow, 3a BUHATKOM BHIAJKIB, KOJIH
Croponamu aGo iXHIMH BIIOBHOBa)XCHUMH OKPEMO 00yMOBJIEHE IHLIE.

B. Jnsa uijseii niei YroaM «iHTeneKTyaslbHa BJIACHICTB» Mae€
3HauyeHHs, HasedeHe B crarti 2 KoHBeHuil 1po 3acHyBaHHs BcecBiTHbOI
oprasizauii inTenekryanbHol BiacHocti, nianucanoi B Crokroabmi 14
aunus 1967 poky.

C. Led momaTox BM3Hauyae po3nofij npas, NPUOYTKIB Ta pOsUITI Mik
Croponamu. Koxuna CropoHa rapantye, mo iHwa CTOpoHa Marume
MOJIMBICTb OTPMMATH [paBa Ha IHTeNeKTyalbHy BJACHICTb, UIO
PO3HOAIIAIOTLCS 3riHO 3 JOJAaTKOM, LUISXOM OTPHUMAHHA LMX NpaB Bil
CBOIX YYAaCHHMKIB 3a J0MOMOrOI0 KOHTPaKTiB ab0 iHIIMX MPaBOBUX 3aco0iB,
aKIo HeoOXiaHo. Llell nopatok He 3MiHOE posnoainy npas Mix CTOpoHOIO
Ta it rpoMaasiHaMy, KWl BH3HAYACTHLCH 3aKOHAMH Ta MPAKTHKONO JIEPKABH
CropotH, abo He 3alIKO/KY€ LIbOMY PO3IIOJiy.

D. Cniopu CTOCOBHO iHTEJEKTYaJbHOI BJIACHOCTI, SIKa 3’ABJIAETHCSH
3rijHo i3 uielo Yroaow, BHpIWIYIOTbCS ILUISIXOM [eperoBopiB MK
3aiHTEepeCOBaHUMM OpraHi3aliiMU-y4yacHUIIMH ab0, AKLIO HEOOXIAHO, MK
Croponamu a0o iXHIMM BIIOBHOBa)XXeHUMH. 3a B3aeMHOt0 3roaot0 CTopiH
criip mepedaeTscs Ha po3riasyl apOiTpaxHoro TpuOyHany Ajis BUHECCHHS
000B’A3KOBOr0 /(11 BUKOHAHHS PilIeHHN BIAMOBIJHO [0 4YHMHHMX HOPM
mixxnapoanoro npasa. Skwo Crtoponu abo iXHi BIIOBHOBaXeHi He
JIOMOBMJICS 1IPO iHIUE B IMCHMOBIH (GOpMI, 3aCTOCOBYIOTbCS apOiTpaXKHHMi
pernament JOHCITPAJL

E. TlpununeHus Aaii abo 3akiHueHHA CTPOKy Al ui€l Yroad He
BILIMBAE Ha npana abo 000B’A3KH, 3a3Ha4YEH] B IbOMY JOJATKY.

11. Po3noain npas
A. Koxna Cropona Mae npasBo B yCiX KpaiHax Ha HEBMK/IIOHHY,

6e3Bia3uBHY JiueH3ito Ge3 crulaTH posiTi Ha Mnepeknall, BIATBOPEHHs Ta
ONPUIIIOIHEHHS HAYKOBO-TEXHIYHHX KypPHaJlbHHX CTaTed, nonosijei Ta




KHMI, daKi € 0e3nocepeNHiM  pe3ysibTatoM  CHiBpoOITHHLTBA, IO
3A1HCHIOEThCA 3riAHO i3 uiewo Yrogow. Ha Beix nyOniuHO po3NOBCIO/KEHUX
MPUMIPHUKAX 3aXHULIEHOr0 aBTOPCHKMM I1PaBOM TBOPY, fKi NiArOTOBJIEHO
3rigHO i3 MM TIOIOXKEHHSM, NOBWHHI OyTH BKa3aHi iMeHa aBTOpiB TBOPY,
AKIO aBTOpP SBHO He BiIMOBHBCS OyTH Ha3BaHHUM.

B. IlpaBa Ha BCi Ppopmu iHTeNeKTyanbHOI BIACHOCTI, iHLI, HI)K Npasa,
AKi ONHCaHO y BMKJIAJEHOMY BHlle MyHKTI A po3ziny I, posnoainstorscs
TaKUM YMHOM!

1) Bigsigysaui-gociifiHWKY, HanNpUKIan, y4eHi, $Ki NpHI3AATh
31e6i1bIOre IS NPOJAOBXKEHHS OCBiTH, OTPUMYIOTb [1paBa BJIACHUKA
iHTeNeKTyalbHOT BJACHOCTI 3riAHO 3 NpaBUIaMM NPUAMaK4Ol yCTaHOBH.
KpiM Toro, KoXHuH BiaBifyBay-OCHIAHUK, BU3HAYEHHUA SIK BHHAXIJHHK,
Ma€ [MpaBo OJEPXKYBATM 4HacTKy OyAb-sIKMX pOSUITI, sKi OTpUMaHi
IPUIAMAlOYOI0  YCTAHOBOIO  BiJl [IILEH3YBaHHA TaKol IHTEJIEKTyallbHOI
BJIACHOCTI.

2) a) CTOCOBHO iHTENEeKTYalbHOI BJIACHOCTI, IKy CTBOPEHO IIijl 4ac
CMIJIBHUX AOCHiKeHb (30KpeMa B X0/l CHUIbHUX JOCHIJHHUX [IPOEKTIB
3riHO 3 BUKOHAaBYMMM JIOMOBJIEHOCTAMM, 3JiHCHIOBAHKMMH I1i/ 4ac Bi3WTIB
yuacHuKiB), Hanpuknai, konu CropoHu, opraHizauii-yyacnuui abo
npauiBHUKK, AKi OepyTh y4acTb Y AOC/IKEHHAX, NONEPEHbO JOMOBHIIHCS
npo obcar poGord, koxxHa CTOpoHa Mae NpaBO OTPUMAaTH BCl Npasa Ta
npubyTKH Ha cBOIi Tepuropii. [lpaBa Ta npuOyTkM B TPETIX KpaiHax
BM3HAYaTHMYTbCS Y BUKOHABYMX JOMOBIEHOCTSX. SKIIO AOCHIKEHHS HE
BU3HA4YeHI AK «CHUIbHI AOCAI/PKEHHS» Yy BIANOBIAHHX BHMKOHAB4HMX
JOMOBJICHOCTSX, [PaBa Ha IHTEJEKTyalbHy BJIACHICTh, L0 BUHUKAIOTH Y
pe3yNAbTaTI QOCIIJKEHHS, PO3MNOAINATUMYTHCA BiJNOBIAHO 0 MIAMYHKTY |
nyHxty B posainy 11. KpiM toro, koxHa ocoba, BU3HaueHa K BUHAXiIHHK,
Ma€ npaBo Ha 4acTtky Oyab-sIKHX pOSITI, OTpUMaHHUX  Oylb-KOK
OpraHi3aui€ro Bia npojgaxy JilleH3ii Ha Lo iHTEeNeKTyajlbHy BJIACHICTb.

b) Heszsaxaroun Ha nianyHkT 2a nyHkty B posainy I, akuo o6 ekt
IHTeNeKTyalbHOT BJACHOCT] OXOPOHAETBbCA 3aKOHOJABCTBOM OJHI€l  3i
Cropin, ajle He OXOpOHAE€ThcH 3aKOHOHABCTBOM iHWOI CTOpOHH, TiH
CTOpoHI, 3aKOHOAABCTBO SIKOT mepeabayae NpaBoBy OXOPOHY, HANEKAThb YCi
npasa Ta npubyTku B ycboMy cBiTi. Ocobu, BH3HAu€HI K BMHAXiAHHMKH
TaKuX 00’€KTiB BJACHOCTI, OHAK MAlOTh MPABO HA POSUITI, sIK [l¢ BU3HAYEHO
B MiUTyHKTi 2a nyHkTy B po3ainy 1.

I11. dinoBa kondinenuiiina indopmanis

Y Bunanky, kosid inhopmaliis, HajaHa abo CTBOpPEHa 3rijlHO 13 ui€io
Yropoto, cBoe4acHo BusHada CTtopoHamMM abo IXHIMH BIIOBHOBAKEHHMH 5K
Ainosa koHdiaeHUiHa, koxHa CTopoHa Ta 11 yHaCHMKH IOBHHHI 3aXHLLATH
TaKy iH(pOpMaLil0 BIANOBIIHO [0 YMHHUX HOPMATHUBHO-NPABOBUX AKTIB H
aAMiHicTpaTHBHOI npakTvku. lHdopMauis Moxke OyTH BU3HAHA AK «1i10Ba
KoH]ieHLifiHa», KO ocola, ska Mae o iHPOPMaLIIO, MOXE OTPUMATH
€KOHOMIiuHy BUrojy BiA Hei abo KOHKYPEHTHY IepeBary Hajl THMH, XTO He
BosloJi€ Hero, M 1 iHdopMallist He € 3arajlbHO BiIOMOIO 200 JOCTYIIHOIO 3
IHIWMX JOKeped, Ta il BIAcHHK paniwe He poOHB 10  iHpopmalilo
NOCTYNHOW, HE HakIajalo4d CBOro 4vacy 3000B’a3aHHA 30epiratu il
KOHMIACHUIAHICTD.




ozatoxk Il
30B0B’SA3AHHS CTOCOBHO 3ABE3IEYEHHSA BE3IEKH
3riaHo 31 crarrero VII wiel Yroau:
L. 3axucT TexHoJioriii, AKi NOTPEOYIOTH J€iKATHOrO NOBO1XKEHHS

O6ua8i CTOPOHHU MOrOPKYIOTHCS, WO XKOAHE 1HGOpMaLIs YU KOAHE
o0nafaHaHHd, SKi BUMAaraloTb 3aXMCTYy B iHTepecax HalloHanbHOI 000pOHH
abo MiXKHapOOHMX BIJHOCMH 1 $Ki 3acekpedeHO BIANOBIAHO [0
HALIOHAJIbHUX HOPMATHBHO-NPABOBUX aKTIB, He OyIyTb HajaBaTUCHd B
pamkax uiel Yroau. Y BHNaAKy, KoM Taki iHdopMallia 4k o0siaHaHHs, [1po
sKi BIJIOMO, I10 BOHU NOTPeOyIOTh TaKOro 3axucry, ado fKI BBaXKalOThCS
TaKUMH, [0 MOTPeOyloTh Taxoro 3axucty, OyAyTb BHUABIAEHI MiJ 4ac
CHINBHOT AISUIBHOCTI, 3/iHCHIOBAaHOT 3riAHO i3 ui€ro Yronomw, rnpo ue Oyae
HeraiHo TNOBIJOMJIEHO BiANOBIAHMM nocagoBuM ocobaMm, i CropoHu
MPOBEeAYTh KOHCYJIbTAlI] U1 BU3HAYEHHS HeOOXIAHUX 3axo/is Oe3neku, skl
Oyldyts mnucbMOBO noromxeHi CToOpoHaMM Ta 3acTOCOBaHI J0  Takol
indopmauii un o6ha/iHaBHA, @ TAKOXK, AKLIO HeoOXiJIHO, BHECYThL 3MIHH J10
uiel Yroay, 1o6 BoHa MICTHIIA TaKi 3aX0/H.

I1.  Ilepegaua rexHojori

Ilepenaua HeTaeMHUX iHdopMauii yd obnafHAHHA, IO NIAXAralOTh
€KCIOPTHOMY KoHTpomo, Mk CTopoHaMHu 3IIHCHIOETHCS BIANOBIAHO 10
HOpMaTHBHO-NPaBOBUX akTiB koxHOI CTopoHH. Skuto Oyab-sxa 3i Cropin
yBaxkae 3a HeoOXxiJHe, TO [€TajbHi IOJOXKEHHA CTOCOBHO HEIOIYLUECHHS
HECaHKIIOHOBaHOI nepeaayi abo nepejadi TpeTiil cTopoHi Takux iHpopmantii
Yx 00Na/IHAHHS BKJIIOYAIOTLCH [0 KOHTPAKTIiB ab0 BUKOHABYHX YFOJ.
IndopmMania, w0 mignsgrae  eKCnopTHOMY KOHTpPOJIIO, MOBHHHA OyTH
Mo3Ha4yeHa Ui pO3Ii3HABaHHA 1 Takow, 110 TMiIArac exkclopTHOMY
KOHTPOIO, @ TaKOX AJsSl BCTAHOBJIEHHS Oylb-SKHMX OOMEXEHb CTOCOBHO 11
JlJIbLIOro BUKOpHcTanHs abo nepeaadi.
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